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Anordnung 


über das Inkrafttreten des 8 3 Abſ. 1 und des 

§ 6 der Dritten Durchführungsvorſchrift vom 

20. Januar 1940 zur Verordnung vom 23. No⸗ 

vember 1939 über die Ernährungs⸗ und Land⸗ 
wirtſchaft. 


Vom 14. November 1940. 


Auf Grund des § 23 Abſ. 2 der Dritten 
Durchführungsvorſchrift zur Verordnung vom 
23. November 1939 über die Ernährungs: und 
Landwirtſchaft im Generalgouvernement vom 
20. Januar 1940 (Verordnungsblatt GGP. II S. 21) 
ordne ich an: 

81 

Der § 3 Abſ. 1 und der $ 6 der Dritten 
Durchführungsvorſchrift zur Verordnung vom 
23. November 1939 über die Ernährungs- und 
Landwirtſchaft im Generalgouvernement vom 
20. Januar 1940 (Verordnungsblatt GGP. II S. 21) 
werden für Bier in Kraft geſetzt. 


8 2 
Die zur Durchführung dieſer Anordnung erfor⸗ 
derlichen Vorſchriften werden von der Landwirt⸗ 
ſchaftlichen Zentralſtelle erlaſſen. 


8 3 
Dieſe Anordnung tritt am vierten Tage nach 
ihrer Verkündung in Kraft. 


Krakau, den 14. November 1940. 


Der Leiter 
der Abteilung Ernährung und Landwirtſchaft 
im Amt des Generalgouverneurs 


Körner 


Zarzadzenie 


o wejseiu w Fyeie $3 ust. 1 18 6 trzeeiego 
postanowienia wykonawezego z dnia 20 sty- 
eznia 1940 r. do rozporzadznia z dnia 23 li- 
stopada 1939 r. o gospodarce wyzZywienia 
i rolnietwie w Generalnym Gubernatorstwie. 


Z dnia 14 listopada 1940 r. 


Na podstawie $ 23 ust. 2 trzeciego postanowie- 
nia wykonawczego do rozporzadzenia z dnia 23 
listopada 1939 r. o gospodarce wyZywienia i rol- 
nictwie w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 20 
siycznia 1940 r. (Dz. rozp. GGP. II str. 21) za 
rzadzam: 

on! 


S-owi 3 ust. Li$-owi 6 trzeciego postanowienia 
Wykonawezego do rozporzadzenia z dnia 23 listo- 
pada 1939 r. o gospodarce wyzywienia i rolnictwie 
w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 20 stycz- 
nia 1940 r. (Dz. rozp. GGP. II str. 21) nadaje sie 
odnosnie do piwa moc obowiazujaca. 


82 
Potrzebne do wykonania niniejszego zarzadze- 
nia przepisy wyda Centralny Urzad Rolniczy. 


83 
Zarzadzenie niniejsze wchodzi w zyeie w czwar- 
tym dniu po ogloszeniu. 
Krakau (Kraköw), dnia 14 listopada 1940 r. 


Kierownik 
Wydzialu Wyzywienia i Rolnietwa 
przy Urzedzie Generalnego Gubernatora 
Körner 


3208 


zweite Anordnung 


über die Sammlung zeitgeſchichtlichen Materials. 
Vom 18. November 1940. 
8 1 
§ 1 der Anordnung über die Sammlung zeitgeſchichtlichen Materials vom 28. Mai 1940 (Ver⸗ 
ordnungsblatt GGP. II S. 340) erhält folgende Faſſung: 


„Alle Dienſtſtellen des Generalgouvernements haben das bei ihnen vorhandene und in Zu⸗ 
kunft anfallende eitgeſchichtlich bedeutſame Material, ſoweit dieſes nicht Beſtandteil der 
Dienſtakten iſt, 7 75 Aufforderung jeweils ſofort nach Anfall in acht Stücken fortlaufend der 
Abteilung Innere Verwaltung (Archivweſen) im Amt des Generalgouverneurs, Krakau 20, 
Regierungsgebäude, zu überſenden.“ 

82 


Soweit die Überſendung zeitgeſchichtlich bedeutſamen Materials nach dem 15. Juni 1940, dem 
Tage des Inkrafttretens der Anordnung vom 28. Mai 1940, noch nicht erfolgt iſt, hat die Über⸗ 
ſendung unverzüglich nach Maßgabe des $ 1 dieſer Anordnung zu geſchehen. 


§ 3 
Dieſe Anordnung tritt am 1. Dezember 1940 in Kraft. 
Krakau, den 18. November 1940. 


Der. Chef des Amtes des Generalgouverneurs 
Dr. Bühler 
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